
 

 

 

KUPNÍ SMLOUVA 
 

 

Čl. I 

Smluvní strany 

 

1. LOM PRAHA s.p. 

zapsaný v OR u Městského soudu v Praze, oddíl ALX, vložka 283 

se sídlem: Tiskařská 270/8, 108 00 Praha 10 – Malešice 

zastoupený: David Rod, MSc., LL.M. výkonný ředitel na základě 

plné moci 

Vyřizuje ve věcech finančních: Ing. Michal Geist, finanční ředitel 

Vyřizuje ve věcech obchodních: Ing. Bc. Radomír Daňhel, LL.M., ředitel pro obchod 

a logistiku 

IČ: 00000515 

DIČ: CZ00000515 

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 

 číslo účtu: 994404-0141472001/0800 

Kontaktní osoba ve věcech logistiky: Zdeněk Kopa tel. XXX 

 XXX 
dále jen „kupující“ 

 

 

2. AIR TEAM defence, s. r. o. 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 89455  

se sídlem: Veverská Bítýška, Masarykovo nám. 354, PSČ 66471 

zastoupen: Ing. Petr Polák, jednatel 

IČ: 043 65 364 

DIČ: CZ04365364 

bankovní spojení: Raiffeisenbank, a. s. 

číslo účtu: XXX 

adresa pro doručování korespondence: Veverská Bítýška, Masarykovo nám. 354, PSČ 66471 

 

kontaktní osoba a e-mail: Ing. Petr Polák, XXX 

dále jen „prodávající“ 

 

 
 Smluvní strany ve smyslu § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, uzavírají tuto 

kupní smlouvu (dále také „smlouva“). Tato smlouva byla uzavřena na základě veřejné zakázky 

s názvem „NÁKUP MATERIÁLU NA MODERNIZACI MI-17 (ETAPA č. 1 

EUROCONTROL)“ 
 

 

Čl. II 

Účel smlouvy 

Účelem smlouvy je dodávka matriálu na modernizaci vrtulníků Mi-17 (dále také „zboží“) 

kupujícímu v souladu s podmínkami této smlouvy. 

 

 



 

 

 

Čl. III 

Předmět smlouvy 

1. Předmětem smlouvy je závazek prodávajícího k dodání zboží kupujícímu dle seznamu uvedeného 

v článku IV., odst. 1. této smlouvy a závazek převést na něj vlastnické právo k tomuto zboží. 

2. Dodávané zboží musí splňovat následující požadavky: 

- musí být nové, nepoužité a musí splňovat kvalitativní požadavky pro užití v letectví; 

- musí být vyrobené certifikovaným a oprávněným výrobcem požadovaného zboží; 

- ke zboží musí být přiloženy průvodní doklady, prokazující jeho jakost a původ. 

3. Kupující se zavazuje zboží převzít a zaplatit za něj sjednanou kupní cenu způsobem a v termínech 

stanovených touto smlouvou. 

 

Čl. IV 

Kupní cena a termín dodání 

1. Zboží, kupní cena a termín dodání jednotlivých druhů zboží je uvedena v následující tabulce : 

část 
VZ 

Systém Typ P/N: popis 
ks 

celkem 
měna 

jednotková 
cena bez 

DPH 

Celková 
cena bez 

DPH 

Lhůta dodání v 
kalendářních 

dnech 

1 XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 

2 
XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 

5 

XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 

XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 

XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 
6 XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 

 

2. Kupní cena zahrnuje veškeré náklady a výdaje prodávajícího a jeho případných subdodavatelů 

spojené s dodávkou zboží do místa dodání a plněním záručních podmínek. 

 

Čl. V 

Místo plnění 

1. Místem dodání zboží je provozovna kupujícího na adrese: LOM PRAHA s.p. Toužimská 1058, 197 

00 Praha 9 – Kbely, PSČ 197 00 dle dodací podmínky DDP LOM PRAHA s.p., Toužimská 1058, 

Praha 9-Kbely, PSČ 197 00 INCONTERMS® 2010. 

 
Čl. VI 

Dodací podmínky 

1. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o době dodání zboží nejméně dva pracovní dny 

předem prostřednictvím odpovědného pracovníka za převzetí zboží. Dodávky zboží budou být 

uskutečněny v pracovní dny v době od 07:30 do 14:00 hod.  

2. Balení zboží bude provedeno podle platných technických podmínek výrobního závodu, dle standardů 

pro letectví, norem platných pro zboží v České republice a platných mezinárodních předpisů. Obal 

musí chránit zboží před poškozením a zajistit jejich konzervaci při přepravě do místa dodání za 

podmínek správného zacházení. 



 

 

 

3. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího v okamžiku převzetí zboží od prodávajícího. Zboží 

bude předáno v místě plnění do rukou pověřeného pracovníka ze strany kupujícího. Předání zboží 

bude potvrzeno podepsáním předávacího protokol oběma smluvními stranami. 

4. Dodávané zboží bude v souladu s technickými podmínkami pro dané zboží při dodání řádně 

zabalené v originálním balení certifikovaného výrobce. Prodávající prohlašuje, že dodané zboží není 

zatíženo žádnými právy třetích osob. Prodávající odpovídá za případné porušení práv z 

průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví třetích osob. 

5. S dodávkou zboží klasifikovaného jako „civilní“ dodá prodávající dle platných norem pro civilní 

letectví originál formuláře Osvědčení  o uvolnění oprávněnou osobou do provozu (EASA FORM1 

nebo FAA FORM 8130-3 nebo národní alternativu formuláře stanovenou CAA státu výrobce), 

v případě ostatního zboží, které není kusovníkovým výkresovým komponentem výrobku s TC/STC a 

nemá vlastní  TSO/ETSO/JTSO/MIL-STD, bude zboží dodáno s platným Originálem osvědčení o 

kvalitě („CoQ“) potvrzeným orgánem výstupní technické kontroly výrobce na firemním protokolu 

výrobce. Obsahuje-li originál uvedených formulářů více položek zboží, které není předmětem 

dodávky, může být dodána prostá kopie Osvědčení s vyznačením osvědčované položky zboží 

autorizovaná jménem, funkcí a podpisem prodávajícího. S dodávkou zboží klasifikovaného jako 

„military“ prodávající dodá Certifikate of Conformiti („CoC“) vystavený primárním výrobcem a 

potvrzený Goverment QualityAssurance Reprezentative (GQAR) státu výrobce.  Obsahuje-li originál 

CoC více položek zboží, které není předmětem dodávky, může být dodána prostá kopie CoC 

s vyznačením osvědčované položky zboží autorizovaná jménem, funkcí a podpisem prodávajícího. 

 

Čl. VII 

Obchodní a platební podmínky 

1. Prodávající je oprávněn vystavit jednu zálohovou fakturu ve výši XXX % z kupní ceny po podpisu 

smlouvy oběma smluvními stranami. Splatnost zálohové faktury je 30 (třicet) dnů po doručení 

faktury kupujícímu a považuje se za uhrazenou v den, kdy bude odepsána z účtu kupujícího a 

poukázána ve prospěch účtu prodávajícího. Zálohová faktura musí splňovat náležitosti daňového 

dokladu dle odst. 3 tohoto článku. 

2. Prodávající je oprávněn vystavit konečnou fakturu po řádném a úplném převzetí zboží kupujícím. 

Konečná faktura bude splňovat náležitosti daňového dokladu dle odst. 3 tohoto článku. Splatnost 

konečné faktury je 30 (třicet) dnů po doručení faktury kupujícímu a považuje se za uhrazenou v den, 

kdy bude odepsána z účtu kupujícího a poukázána ve prospěch účtu prodávajícího. 

3. Daňový doklad musí být řádně vystaven v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb. o dani z přidané 

hodnoty a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění, s uvedením čísla smlouvy, druh 

zboží, množství, jednotku zboží, cena v USD bez DPH za jednotku, celková cena bez DPH, výše 

DPH a celková částka k úhradě. 

4. K faktuře budou přiloženy dodací listy (nebo také „předávací protokoly“), potvrzené zástupem 

prodávajícího a kupujícího. Na dodacím listu bude uveden název, označení a množství zboží. 

5. Nebude-li faktura obsahovat výše uvedené náležitosti, zákonné náležitosti daňového dokladu anebo 

nebudou-li přiloženy předávací protokoly, není kupující povinen fakturu uhradit a zašle ji zpět 

prodávajícímu, který fakturu opraví v souladu s výše uvedenými náležitostmi nebo dodá chybějící 

doklady a zašle fakturu zpět s označením nového termínu splatnosti. Splatnost faktury dle bodu 2, 

počíná běžet po doručení opravené faktury kupujícímu. 

6. Kupující má právo umožnit dílčí dodávky zboží. Prodávající musí ke každé dílčí dodávce uvést 

termín amniožství dílčí dodávky. 

7. Kupující předá prodávajícímu do 30 kalendářních dnů od data podepsání této kupní smlouvy 

„Potvrzení o konečném uživateli“ (End User Statement). 

 

 



 

 

 

Čl. VIII 

Státní ověřování jakosti 

 
1. V případě, že kupující bude požadovat SOJ na dodávku zboží, je prodávající u dodávky zboží, která 

je v kategorii „military“ plnit požadavky stanovené v českém obranném standartu ČOS 051631, 

který zavádí publikaci NATO AQAP 2131 podle přílohy č. 1 této smlouvy. Prodávající se zavazuje 

předložit zástupci českého GQAR (ÚřOSKSOJ) smlouvy nebo návrhy smluv (nebo jejich částí 

týkající se státního ověřování jakosti) se svými dodavateli na zboží, u kterého bude prováděno SOJ. 

 

2. Kupující si vyhrazuje právo požadovat přejímku zboží, respektive provedení zákaznického 

produktového auditu, u výrobce. V případě redistribuce zboží cestou distributora, pak může být 

nahrazena dozorem u distributora pověřeným zástupcem zadavatele i za případné účasti zástupce 

dohlédacího orgánu (CAA/MAA/GQAR).  

 

 

Čl. IX 

Záruka a reklamační podmínky 

1. Na předmět této smlouvy se vztahují záruční podmínky v délce XXX měsíců od data předání 

kupujícímu nebo XXX měsíců od okamžiku montáže na letoun, podle toho, která skutečnost nastane 

dříve. 

2. Vady a nároky z nich vzniklé jsou řešeny podle platných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb. 

Občanský zákoník. 

3. Kupující uplatní reklamace písemně u prodávajícího do XXX kalendářních dnů od jejich zjištění, 

za předpokladu, že závada vznikla po dobu trvání záruční lhůty. 

4. Reklamace budou zasílané elektronickou poštou na e-mailovou adresu prodávající uvedenou 

v záhlaví smlouvy. 

5. V případě, že prodávající nesplní řádně a včas oprávněně uplatněnou reklamaci nebo s přihlédnutím 

k okolnostem reklamace bude zřejmé, že nebude schopen vadné zboží nahradit, je kupující oprávněn 

zajistit náhradu vadného zboží třetí osobou na náklady prodávajícího. 

6. Prodávající je zbaven veškeré odpovědnosti a povinností v souvislosti s touto zárukou v případě, že 

dodané zboží nebylo kupujícím nebo konečným uživatelem skladováno, používáno, ošetřeno, 

udržováno, namontováno nebo opravováno v souladu s předpisy letového a technického provozu a s 

dokumentací výrobce. 

 

Čl. X 

Sankce za nedodržení stanovených podmínek 

1. V případě, že prodávající nedodrží termín dodání dle smlouvy, zaplatí kupujícímu smluvní pokutu ve 

výši XXX% z ceny nedodaného zboží bez DPH, za každý den prodlení, nejméně však XXX,- Kč, a 

nejvíce XXX% z ceny nedodaného zboží bez DPH. 

2. V případě, že prodávající nedodrží termín pro odstranění vady, každé položky zboží, zaplatí 

kupujícímu smluvní pokutu ve XXX% z ceny vadného zboží bez DPH, za každý den prodlení, 

nejméně však XXX,- Kč, max. však XXX% z celkové ceny vadného zboží. 

3. V případě, že bude kupující v prodlení s úhradou kupní ceny nebo její části, může prodávající 

požadovat zákonný úrok z prodlení dle předpisů České republiky. 

4. Smluvní pokutu dle výše uvedených bodů tohoto článku hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a 

v jaké výši vznikla druhé straně v této souvislosti prokazatelná škoda, která je vymahatelná 

samostatně, vedle smluvní pokuty. Pokud povinná strana prokáže, že porušení povinnosti bylo 

způsobeno okolnostmi vylučující odpovědnost, náhrada škody se neuplatní. 



 

 

 

5. Smluvní pokuta bude zaplacena do 30 dnů po obdržení faktury na její vyúčtování. 

 

Čl. XI 

Okolnosti vylučující odpovědnost 

1. Smluvní strana není odpovědná za prodlení s plněním této smlouvy, jestliže takové prodlení je 

důsledkem okolností vyšší moci (zahrnujíce v to případy včetně, nikoliv však pouze jako požár, 

povodeň, zemětřesení, hurikán a podobné živelné události, dále válka, občanská válka, invaze, 

revoluce, rebélie, teroristické útoky, blokády, embarga, stávka, epidemie, jestliže způsobují 

nemožnost plnění nebo prodlení v plnění této smlouvy), které vznikly nezávisle na vůli smluvní 

strany a jejichž vzniku nemohla smluvní strana zabránit. 

2. Smluvní strana, která z důvodu uvedených v předchozím bodě nebude moci plnit, musí druhé 

smluvní straně prokázat, že podnikla veškeré myslitelné kroky k minimalizaci negativních dopadů na 

plnění smlouvy, a že plnění povinností vyplývajících z této smlouvy na ní nelze spravedlivě žádat. 

Smluvní strana dále učiní veškerá opatření, aby v plnění smlouvy co nejdříve po odpadnutí překážek 

pokračovala. 

3. Smluvní strana, která nemůže plnit z důvodů okolností vyšší moci, tuto skutečnost musí písemně 

oznámit druhé straně bez zbytečného odkladu, nejdéle do XXX dnů po vzniku okolnosti vylučující 

odpovědnost. 

4. Smluvní strany vstoupí do jednání za účelem řešení vzniklé situace. Jestli-že se smluvní strany 

nedohodnou a prodlení s plněním v důsledku vyšší moci bude trvat déle než XXX měsíců, má druhá 

smluvní strana právo odstoupit od smlouvy. 

5. Za okolnost vylučující odpovědnost se nepovažuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy 

povinná strana byla v prodlení s plněním své povinnosti. 

 

Čl. XII 

Ostatní podmínky 

1. Smluvní strany se zavazují, že informace vzájemně poskytnuté v souvislosti s touto smlouvou 

nesdělí třetí osobě, ledaže by povinnost sdělit takové informace vyplývala z platných zákonů České 

republiky. 

2. Smlouvu je možné měnit pouze písemně dohodou obou smluvních stran. Smluvní strany výslovně 

vylučují jakoukoliv jinou úpravu této smlouvy, závazků vzniklých na základě této smlouvy nebo 

obsahu právních jednání ve vztahu k této smlouvě v jiné než v písemné formě. 

3. Práva a povinnosti vzniklé na základě Smlouvy potrvají do doby ukončení jejich plnění. 

4. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem obou smluvních stran. Práva a povinnosti vzniklé na 

základě smlouvy potrvají do doby ukončení jejich plnění.  

5. Ukončení této smlouvy je možné: 

a) písemnou dohodou smluvních stran spojenou se vzájemným vypořádáním účelně vynaložených 

a prokazatelných nákladů, 

b) písemným odstoupením od plnění smlouvy pro podstatné porušení některou ze smluvních stran 

s tím, že podstatným porušením se rozumí zejména: 

- prodlení prodávajícího s řádným dodáním delším než XXX pracovních dnů, 

- prodlení prodávajícího s dodržením reklamačních ujednání po dobu převyšující XXX 

kalendářních dnů. 

c) po vydání rozhodnutí o úpadku kupujícího či prodávajícího nebo vydání rozhodnutí o zamítnutí 

insolvenčního návrhu pro nedostatek majetku kupujícího či prodávajícího nebo v případě vstupu 

některé ze smluvních stran do likvidaci. 

6. Odstoupení od Smlouvy musí mít písemnou formu a musí být doručeno druhé smluvní straně. 

Odstoupení je účinné okamžikem doručení druhé smluvní straně. Odstoupení je možné jen ohledně 

nesplněného zbytku plnění. Odstoupením nejsou dotčena ustanovení týkající se důvěrnosti 



 

 

 

informací, náhrady škody, zajištění smluvních závazků, řešení sporů a ustanovení týkající se těch 

práv a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po odstoupení. 

 

7. Prodávající nemá právo předávat svoje práva z této smlouvy ani z objednávky třetí straně bez 

písemného souhlasu kupujícího. 

 

Čl. XIII 

Závěrečná ujednání 

1. Tato smlouva se řídí právem České republiky. Všechny spory vznikající z této smlouvy nebo spory 

vzniklé v souvislosti s ní, budou rozhodovány u místně příslušného soudu určeného dle sídla 

kupujícího. Rozhodčí řízení je vyloučeno. 

2. Tato smlouva je zpracována ve třech vyhotoveních, jedno vyhotovení obdrží prodávající a dvě 

vyhotovení obdrží kupující. 

3. Prodávající souhlasí s uveřejněním této smlouvy včetně všech jejích změn a dodatků dle ust. § 219, 

zákona č. 134/2016 Sb. a dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 

smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). 

4. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavřely svobodně a vážně, že jim nejsou 

známy jakékoliv skutečnosti, které by její uzavření bránily, neuvedly se vzájemně v omyl a berou na 

vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní důsledky, plynoucí z vědomě nepravdivých jimi 

uvedených údajů a na důkaz svého souhlasu s obsahem této smlouvy připojují pod ní své podpisy. 

 

 

Příloha č. 1 – požadavky na zabezpečení SOJ 

 

V Praze  dne :   31.1.2017                                                                V Brně dne :  

  

 

           Za kupujícího 

               

 

              Za prodávajícího 

   

LOM PRAHA s.p. 

 David Rod, MSc., LL.M. 
 

AIR TEAM defence, s. r. o. 

Ing. Petr Polák 

výkonný  ředitel  

        na základě plné moci  
 jednatel 

   

 


